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 بسِۡمِ اللّٰہِ الرَّحۡمٰنِ الرَّحیِۡمِ 

ِ  الۡعَظِیۡمِ عَنِ   ﴾ ۱﴿ۚ عَمَّ  یَتَسَآءَلوُۡنَ   ﴾ ۳﴿ؕ ہمُۡ  فیِۡہِ  مُخۡتَلفُِوۡنَ الَّذِیۡ    ﴾ ۲﴿ۙ النَّبَا

   ﴾ ۶﴿ۙ نجَۡعَلِ الۡۡرَۡضَ مِہٰدًااَلَمۡ      ﴾ ۵﴿    سَیَعۡلَمُوۡنَ کََلَّّ  ثمَُّ     ﴾ ۴ۙۙ﴿         سَیَعۡلَمُوۡنَ کََلَّّ  

    ﴾ ۹ۙۙ﴿          سُبَاتًاجَعَلۡنَا نوَۡمَکمُۡ وَّ    ﴾ ۸﴿ۙ خَلَقۡنٰکمُۡ   اَزۡوَاجًاوَّ   ﴾ ۷﴿ ۙ      اَوۡتَادًاالۡجبَِالَ  وَّ   

یۡلَ  لبَِاسًاوَّ   بنََیۡنَا فَوۡقَکمُۡ  سَبۡعًا وَّ    ﴾ ۱۱﴿      جَعَلۡنَا النَّہَارَ  مَعَاشًا وَّ   ﴾ ۱۰﴿ۙ       جَعَلۡنَا الَّ

اجًا وَّ    ﴾ ۱۲﴿ۙ   شِدَادًا ہَّاجًاجَعَلۡنَا سَِِ تِ مَآءً  وَّ   ﴾۱۳﴿ ۙ     وَّ   ﴾ ۱۴ۙۙ﴿   ثجََّاجًااَنزۡلَۡنَا مِنَ الۡمُعۡصِِٰ

جَ   ﴾ ۱۶﴿ؕ     اَلۡفَافًاجَنّٰتٍ وَّ    ﴾ ۱۵﴿ۙ     بہِٖ حَبًّا وَّ  نبََاتًالِّنخُِۡۡ



 کی سور تیں( تیسویں پ ا ر ے)جز عمّ  

o سور تیں ہیں   ۳۷تیسویں پ ا ر ے میں  کل 

o مکی سور توں پہ مشتمل ہے   

 

 ت
ی
ر 

 

کث
 ا س پ ا ر ےکی  سور توں کی ا 

o کے مطابق 

 

 ا ج

 

ز
م
    –مکی سور توں کے 

 

 :ا س پ ا ر ے کی  سور توں کے مباحث

oاا ء مسئلہ  (  

 

 کی  تخلیق و  ا  غار

 

 ا و ر  کائنات

 

سا ں

 

ن
 (ا 

o   (د و پ ا ر ہ جی ا ٹھ کر  حسات  کتات  )  معاد 

o 

 

ا ر ت

 

 س
ن

 

o  ا ر 

 

ذ

 

 (پیشگی   ا نجام  سے خبرد ا ر ی )  ا پ

o ر کھتے ہیں 

 

حٰذ ہ   ا پ ک جہاں
علی 
 ر  قلب ا  گاہ کےلیئے مؤثر ا و ر   –یہ مضامین معانی کا   ا پنا 

ہ

 مہ د ا ر ی و  جوا بدہی کا ا حساس د لاتے ہیں

 

ز ا د  کو عہدپور ا  کرنے  ا و ر د
ف
 غیر متوجہ  ا 



 النبا  ۃسور 
oا م

 

 کا پ

 

  ا س  ءالنبا سور ت

 

 سے مآخود

 

 ت
ی
 کی د و سری ا  

 

 ہےسور ت

o ا م

 

 کے د و سرے پ

 

 سور ت

oی  ا و ر   ا ہم خبر  ء النبا 

 

ڑ
ی 
 کی خبر  –کے معنی  

 

   پ ا       ا  خرت

 

 مرا د    قیامث

o بھی یہ 

 

 کے مضامین کا عنوا ں

 

ا م ہی نہیں ہے بلکہ ا س سور ت

 

  ہےصرف پ

o و ل 

 

ڑ

 

ی
 مانۂ 

 

 :ر

 

 ا پ ک سور ہ

 

ک سث  سور توں کا مضموں

 

 پ

 

 عات

 

ا ر

 

 پ

 

قیامہ سے سور ہ

 ل شدہ 

 

ا ر

 

 معظمہ کے ا بتدا ئی د و ر  کی پ

 

 ہیں۔ د و سرے سے مشابہ ہے ا و ر  یہ سث  مکۂ

oہے    یہ 

 

 )پ ا لاتفاق  مکی سور ت

 

 ت
ی
 بیر ؓ کی ر و ا 

 

نبوی کے ا ر د   5سن  (عبدا للہ بن ر

ڑ پ ا  ہوچکا تھا
ی 
لاف 

 

ت

 

ح
 کے پ ا ر ے میں  ا 

 

 ل ہوئی ح ث  قیامث

 

ا ر

 

 گرد   پ

ِ  الۡعَظِیۡمِ      عَنِ النَّبَا

 ہیںبھی  ‘ التساؤل’  ا و ر  ‘ المعصرات ’   ‘ م  ع   ’ 



 سورۃ النبا  
o 

 

   -کا موضوع   سور ت

o 

 

 کا مضموں

 

 بھی و ہی ہے جو -سور ت

 

 سا بق  ا س کا مضموں

 

 ا لمر  سور ہ
ٰ  سل

 

بلکہ یہ ) ہےکا ث

 

 

  ،سور ہ

 

ث
ٰ  ا لمرسل

 

 سور ہ

 

 ا و ر  ا س کو ماننے پ ا   ( ہےکی توا م سور ہ

 

 کا ا ثبات

 

 ا و ر  ا  خرت

 

یعنی قیامث

ا 

 

 ۔نہ ماننے کے نتائج سے لوگوں کو خبرد ا ر  کرپ

oکی گئی ہے کہ ا س د نیا کے  ،ا س میں ا  فاقی 

 

 ت
ی
ا 

 

ا ر یخی ا و ر  ا نفسی د لائل سے یہ حقیقت پ

 

پ

 ختم ہو ا و ر  ا س کے بعد ا پ ک ا یسا 

 

 می تقاضا ہے کہ یہ ا پ ک د ں

 

 ہونے کا لار

 

 ت
ی
پ ا مقصدو پ ا غا

 کی نیکیوں کا صلہ ملے ا و ر  جو مجرم ہوں و ہ ا پنے 

 

 ا  ئے جس میں نیکوکار و ں کو ا ں

 

فیصلہ کا د ں

ںکئے کی سزا  
 
ی

 

ت
 ھگ

ب

 

o ا س  

 

ز ماپ ا  ا پ ک میں سور ہ
ف
 

 

ے) ہےگیایوم ا لفصل کا ا ثبات

 

ئ
 
ت لی
ک

 (جزا و سزا 

o   ذ ا

 

ا ر  و  شوا ہدسے ا ستدلال خ

 

 مین کا چپہ چپہ معمور ہےجس کی ر بوبیت کے ا  پ

 

 و  ر

 

 سے ا  سماں

 

 

 ِا  خرت

 

 )ر و ر

 

 ( قیامث

 

 کا ا ثبات



ر أ بوُ ق ال   : ق ال   ع بَّاس اِب ن ع ن  •  ق ال   شِب ت   ق د   اللَّه ر سُول ي ا ب ك 

 
 

 

• 

 

ما  ا للہ ر ضی عباس ا بن حضرت
ھ

 

عی

  سے  

 

 ت
ی
  ا پ ک کہ  ہے  ر و ا 

 

  ا للہ  نے     ؓ بکر ا بو د ں

ز ماپ ا   نے صلى الله عليه وسلما  ت   تو  ہیں  گئے ہو  ر سیدہ عمر ا  ت    کہا سے صلى الله عليه وسلم ر سول کے
ف

  

  مجھے

 

  ، ھود    سور ہ

 

  ا لوا قعہ سور ہ

 

  ،سور ہ

 

  ، ا لمرسلات

 

  ا و ر    ا لنباء سور ہ

 

و یر سور ہ
ک

 

ت
ل

 ھا نے ا 

 

 بور

   ہے د پ ا  کر

ت و ع م  ي  ت س اء لُون  ش يَّب ت نِي  ”  هُود و ال و اقِع ة و ال مُر س لَ 

 ر و اهُ الت ِّر مِذِي     “  و إِذ ا الشَّم س كُوِّر ت   

 سورۃ النبا  



 پہلی منزل  پہلی منزل 

 النبا ةسور          



. 

 عَمَّ 

 یَتَسَآءَلوُۡنَ  

o                  لأ  سماد ہ 
oا   لُ ءل  ي  ت س اءت س ا

 

 ا پ ک د و سرے  سے سوا ل کرپ

oمسائل، مسئلہ  ،سا ئل ،  مسئول ،سوا ل :ا ر د و  میں 

ِ    عَنِ    النَّبَا

 الۡعَظِیۡمِ 

 

ِ  الۡعَظِیۡمِ    ﴾۱﴿ۚ عَمَّ  یَتَسَآءَلوُۡنَ   ﴾ ۲﴿ۙ عَنِ النَّبَا

 ی ہےجو   -

 

ڑ
ی 

 

 پ ا ر ے میںکے   چیز کس   - (ما  + عن) 

 د و سرے سے پوچھتے ہیںا پ ک یہ   -

 کے پ ا ر ے میںا س خبر   -

ا    سُااا  أ لُ ي س   أ ل  س  

 

 پوچھنا    ،سوا ل کرپ

ا ستفہامیہ   ما  

 VI تفاعل 

  ئ اي  ت  ن بِ ،  بِّئُ ن  بَّأ  ي ُ ن   

ا ،  خبر  د ینا

 

 کرپ

 

 ا علاں

 ب أن ماد ہ            

 ، نبی :ا ر د و  میں 

 

 ت ا ء،   نبوت
ی

 

پ
 ا 

 ا ہم  خبر:نبا
 IIل

ت 
فع

 

ن

 



ِ  الۡعَظِیۡمِۙ ﴿۱عَمَّ  یَتَسَآءَلُوۡنَۚ ﴿  ﴾ ۲﴾   عَنِ النَّبَا

 ؟یہ لوگ کس چیز کے پ ا ر ے میں پوچھ گچھ کر ر ہے ہیں

 ی خبر کے پ ا ر ے میں۔

 

ڑ
ی 
 کیا ا سُ 

Concerning what are they disputing ? 

Concerning the Great News  !  

 



ت  لہجہ کی نے صلى الله عليه وسلمنبی •
ل
 پر مشتمل صور تیں سنائیں تو 

 

 قیامث

 

ز یس کو ح ث  ا ندا ر
ق

  

 

حرا ر ت

 کی 

 

 بیاں

 

 کا چرچا ہیبت ا ندا ر

 

 ر  حلقہ میں بہت ا و ر  د لائل کی قطعیت نے ا ں
ہ

 لاد پ ا 
ت
 ھ
ب

 

ز یش نے ا پنے عوا م کو ا س کے ا ثر سے بچانے کے لئے جہاں بہت سی ا حمقانہ تدبیریں •
ق

ا ختیار  کیں و ہاں یہ ا و چھی تدبیر بھی ا ختیار  کی کہ ا پنی مجالس میں ا س کو ا پنے مذا ق ا و ر  

 مائی کاموضوع بنالیا 

 

 ندہ ہوں گے ؟ طبع ا  ر

 

 کہ مر کر گل سڑ کے د و پ ا ر ہ کیسے ر

 ا و ر  ا س کے ا حوا ل سے متعلق جو پ ا تیں •

 

 قیامث

 

 سے سبق لینے کے ا ں

 

کو سنائی گئیں ا ں

 سے 

 

 کے عوا م ا ں

 

ا کہ ا ں

 

 ا د ینے کی کوشش کی پ

 

 کو مذا ق میں ا ر

 

و ں نے ا ں
ہ

 

ب
بجائے ا 

 پ ا ئیںمتاثر نہ ہونے 

  میں پوچھا  •

 

 تیز و  تندا ندا ر

 

 ت
ی
کہ یہ لوگ کس چیز کے پ ا ر ے میں چہ میگوئیاں ہے گیا نہا

لاف کرر ہے ۔ہیںکرر ہے 

 

ت

 

ح
 کی عظیم خبر کے حوا لے سے ا 

 

 ؟ہیںکیا یہ  لوگ قیامث

ِ  الۡعَظِیۡمِ    ﴾۱﴿ۚ عَمَّ  یَتَسَآءَلوُۡنَ   ﴾ ۲﴿ۙ عَنِ النَّبَا



 ﴾ ۳﴿ؕ الَّذِیۡ ہمُۡ  فیِۡہِ  مُخۡتَلفُِوۡنَ 

 الَّذِیۡ 

 ہمُۡ  

 فیِۡہِ   

 مُخۡتَلفُِوۡنَ   

o                  فخ ل ماد ہ 
oلف کے ماد ے سے

 

 ا پ ک د و سرے کے پیچھے ا  جانے سے   -خ

o بننا  ا پ ک د و سرے کا  قائم مقام- 

 

 ر ا ت

 

 ر ا   ا جُالا -ا پ ک ہوگا تو د و سرا  نہیں جیسے د ں
ھث
 ا ند

oلاف کے معنی پیدا  ہوئے

 

ت

 

ح
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ت

 

ح
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 ا س میں   -
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 و ہ لوگ   -
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ت
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عا ل 

 

 VIII - ا فئ

لف،  مخالف، مختلف:میںا ر د و  

 

 خ



 ﴾ ۳الَّذِیۡ ہمُۡ  فیِۡہِ  مُخۡتَلفُِوۡنَؕ ﴿

 ی خبر) و ہ 

 

ڑ
ی 

لاف کر ر ہے ہیں( 

 

ت

 

ح
 یہ جس کے سلسلے میں ا 

About which they cannot agree. 



  کر •

 

  پھار

 

 کی خبر ہے جس کو ا ہل مکۂ ا  نکھیں پھار

 

 ا و ر  ا  خرت

 

 ی خبر سے مرا د  قیامث

 

ڑ
ی 

ے 

 

ئ

 

سی
 تھے

 ؟ہیںپ ا ر ے میں مختلف چہ میگوئیاں کر ر ہے کے عظیم خبر  ا س و ہ کیا •

 ر کھتے ہیں   مختلف د نیا کے ا نجام کے پ ا ر ے میں یہ لوگ خود  بھی  •

 

 خیالات

 ندگی کا قائل)کوئی  عیسائیوں سے متاثر •

 

ڑ  ،  (صرف ر و حانی ر
ک

 

ت
م

 کا 

 

، کوئی ا  خرت

 سے  بعید سمجھتا ہے

 

  ا للہ کی قدر ت

 

 ر یہ  ، کوئی بعث بعد ا لموت
ہ
 کوئی  د 

 کے مختلف •

 

  ا قوا لیہ ا ں

 

 کے پ ا س  و  خیالات

 

 تھے کہ ا ں

 

 کا ثبوت

 

خود  ہی ا س پ ا ت

 و  قیاس کے تیر تکے خ لا ر ہے تھے، 

 

ا س مسئلے میں کوئی علم نہ تھا، بلکہ و ہ محض گماں

 کے قائل ہوتے 

 

ث  کسی ا پ ک پ ا ت
ا  تو س

 

 و ر نہ علم ہوپ

 ﴾ ۳﴿ؕ الَّذِیۡ ہمُۡ  فیِۡہِ  مُخۡتَلفُِوۡنَ 



 کََلَّّ 

o جر  کے معنوں  ا و ر  کسی کلام کو مسترد  کرنے کے لئے ،  منع کرنے ،ر و کنے 

 

ر

ا  ہے 

 

 ا ستعمال ہوپ

 یَعۡلَمُوۡنَ سَ 

 ثمَُّ 

oمذکور  ہے و ہ بعد میں ہوگی ثم   یعنی 

 

 کے بعد جو پ ا ت

 یَعۡلَمُوۡنَ   سَ کََلَّّ  

 ﴾ ۵﴿    ثمَُّ  کََلَّّ  سَیَعۡلَمُوۡنَ    ﴾ ۴ۙۙ﴿         کََلَّّ  سَیَعۡلَمُوۡنَ 

 ر گز نہیں  -
  Aversion particle-حرف ر د ع   ہ

 لیں گے   عنقریب -

 

  Future particle-حرف ا ستقبال: س و ہ جاں

 لئے آتاہےکے (تراخی) ترتیب  ثم  
 Coordinating conjunction پھر -

 لیں گے   عنقریب -

 

 ہےجملہ کا تکرا ر  مبالغہ کے لئے ا  پ ا    و ہ جاں



 ﴾ ۵﴾    ثمَُّ  کََلَّّ  سَیَعۡلَمُوۡنَ    ﴿۴کََلَّّ  سَیَعۡلَمُوۡنَ        ۙ ﴿

 ر گز 
ہ

 جائیگانہیں، عنقریب ا نِہیں معلوم ہو 

 ر گز نہیں، عنقریب ا نِہیں معلوم ہو جائے گا
ہ
 ہاں، 

  Verily, they shall soon (come to) know! 

Verily, verily they shall soon (come to) know! 



 کے متعلق جو پ ا تیں یہ لوگ بنا ر ہے •

 

 کو تنبیہ ہے  ا  خرت

 

 میں ا ں

 

 و ر د ا ر  ا لفاظ

 

 ر

 

 ت
ی
یہ نہا

 ر گز صحیح نہیں ہے
ہ
و ں نے سمجھ ر کھا ہے و ہ 

ہ

 

ب
 ۔ہیں سث  غلط ہیں۔ جو کچھ ا 

 کے سا منے ا  کے ر ہے  •

 

 کو ا  گاہ کرر ہا ہے و ہ عنقریب ا ں

 

 جس ا نجام سے ا ں

 

ز ا  ں
ق

 گا

 ندہ کرکے ا ٹھائے جائیں گے ا و ر  جہنم کی طرف بھیجے جائیں گے تو •

 

ح ث  ا پنی قبرو ں سے ر

 گاا نھیں ا پنے کفر و  ا نکار  کا نتیجہ خوت  معلوم ہوجائے 

مؤمحض د عوے کو :کی تکرا ر  جملے  •
 

 حقیقت کے  کد 

 

 طور  پہکرنے کے لئے نہیں بلکہ بیاں

کے ر سولوں کی تکذیب کے نتیجے ا للہ و ہ عذا ت  ہے جو کہ یہ، کیا گیا پ ا خبر جملے میں پہلا  •

ا  ر ہا ہے ا و ر  تمام 

 

 کی ا متوں پر ا  پ

 

 ہیںقومیں جس کی و جہ سے ہ لاک ہوئی معذّت  میں ا ں

 کر •

 

 کے عذا ت  کا د

 

 ر ا پ ا   ۔د و سرے جملے میں  ا  خرت

 

 د و نوں عذا بوں سے د

 

 گیاا ہل مکۂ کو ا ں

 

 

 ﴾ ۵﴿    ثمَُّ  کََلَّّ  سَیَعۡلَمُوۡنَ    ﴾ ۴ۙۙ﴿         کََلَّّ  سَیَعۡلَمُوۡنَ 



 لَمۡ   اَ  

  َ    جۡعَلِ ن

o ُع ل ا ج ع لَ   ،  ج ع ل  ي ج 

 

 بناپ

oی، ( بناپ ا  ہوا   یعنی نقلی) جعلی   : ا ر د و  میں 

 

 جعل سا ر

 الۡۡرَۡضَ 

 مِہٰدًا 

o ھذ

م

 ہ،  گود  ،بستر :  

 

ا   ،  پنگور

 

  ،بچھوپ

 

ز س
ف

 

o تمہید ،مہاد    ،مہد :ا ر د و  میں 

   ﴾ ۶﴿ۙ اَلَمۡ  نجَۡعَلِ الۡۡرَۡضَ مِہٰدًا 

 حرف نفی : لم ا ستفہامیہ   : ا   نہیں   کیا -

       بناپ ا نے  ہم -

 مین کو  -

 

 ر

ا  -

 

ه دُ  ه د  م   بچھوپ ا ، ي م  د  ا ، کسی چیز کو ترتیب  بستر م ه 

 

بچھوپ

 د ینا



 ﴾ ۶اَلَمۡ  نجَۡعَلِ الۡۡرَۡضَ مِہٰدًاۙ ﴿ 

ا  نہیں بناپ ا 

 

 مین کو بچھوپ

 

 کیا ہم نے ر

Have We not made the earth as a wide expanse 



 

 )یہاں

 

 ت
ی
 نمبر  (6ا  

 

 ت
ی
ک ا للہ تعالیٰ نے  16سے لے کر ا  

 

پ

 

 

 کر کرکے ا پنی( 9)نو  کیا پنی قدر ت

 

 کا د

 

، توحید  مصنوعات

 حشر 

 

 د لیلکے و جوت  شکر پر عطا کی ہوئی نعمتوں ا و ر  ا پنی قدر ت

 کر کا

 

 کو لوگ  کیا د

 

 کے د ا عی کی د عوت

 

ا کہ توحید و  عباد ت

 

ہے پ

 مانیں ا و ر  ا س کا ا تباع کریں



ا ر ر بوبیت•

 

 مین پہلے سے سث  : (۱)ا ستدلال سے ا  پ

 

 کہ ہے د لائی توجہ طرف کی ر

 

 

سا ں

 

ن
 جزا ء ا گر ا 

 

ا  کو و سزا  ر و ر

 

لاپ

 

ت
 ھ
ج

ا   نہیں غور  پر ا ہتمام ا س کے ر بوبیت و ہ کیا تو ہے 

 

 کرپ

  نے تعالیٰ  ا للہ جو

 

سا ں

 

ن
 مین کہ ہے کرر کھا کے ا ستحقاق کسی بغیر لئے کے ا 

 

 کے ا س کو ر

ز ا ر و  طرج کی گہوا ر ے لئے
ق

  

 

   ہے بناپ ا  جگہ کی سکوں

ا  کوئی کرتی، نہیں ا نکار  تو ہے چلتا کوئی پر ا س •

 

ت

 

ت ی
ل

  ا سے سختی کی ا س تو ہے 

 

 نہیں پریشاں

  ا سے مٹی کی ا س کرتی،

 

  کی سکوں

 

ت
ل
ا   کوئی ا سے ہے، د یتی د و 

 

 پ

 

 نرم سینہ ا پنا تو ہے پھار

  تسخیری کی ا س خزا نے ہوئے چھپے میں تہ کی ا س ہے۔ کرد یتی

 

  کو قوت

 

 د یتے د عوت

 ر ِسیال ا و ر  سمندر  کا پ ا نی ہوا  بہتا نیچے کے ا س ہیں،

 

 ہے۔ خزا نہ کا ضرو ر توں کی ا س ر

  و ہ ا و ر  

 

ا   فائدہ طرج ا س سے چیزو ں سث   ا ں

 

 کے ماں میں گہوا ر ے بچہ جیسے ہے ا ٹھاپ

ا  متمتع سے د و د ھ

 

 ہے ہوپ

   ﴾ ۶﴿ۙ اَلَمۡ  نجَۡعَلِ الۡۡرَۡضَ مِہٰدًا 



   ﴾ ۶اَلَمۡ  نجَۡعَلِ الۡۡرَۡضَ مِہٰدًاۙ ﴿ 

 کے  بعد اب عجائبِ زمین کا ذکرآسمان 
species on the earth  ٰEstimated  

o   Vertebrate Animals  62,305( الے جانور  (ریڑھ کی ہڈی و

oInvertebrate Animals 1,305,250 (کے  (  بغیر ریڑھ کی ہڈی  

oPlants      321,212     ( پودے  ) 
oOthers    51,563 

oTotal:   1,740,330 

oمخلوق کو ملا کر   خوردبینی، الجی اور  دوسرے     بیکٹیریا

 ملین  8.7 :کل 

o89 ٪   species      ہیں (  د ر پ ا فت نہیں ہوئی ) بھی پوشیدہ    ا 

N
at

u
re

   
m

ag
az

in
e 



 ﴾ ۸ۙۙ﴿        اَزۡوَاجًاوَّ  خَلَقۡنٰکمُۡ       ﴾۷﴿ ۙ        اَوۡتَادًاالۡجبَِالَ  وَّ  

   الۡجبَِالَ وَّ   

oجبل : 

 

 پہار

 

oجبال ،جبلت  ،جبل :ا ر د و  میں 

 اَوۡتَادًا      

 کمُۡ نٰ خَلَقۡ وَّ   

 اَزۡوَاجًا    

 و ں کو  ا و ر  -

 

 پہار

 میخیں  -

 جِب الکی جمع  ج ب ل

 بمعنی میخیںاوتادا  جمعکی وتد

 کی پختہ  -

 

سا ں

 

ن
ا پ ک جگہ  مستقل قائم ہونے کی صفت کی بنا پر   ا 

 کہتے  ہیں 

 

ث
ّ ت ل  
ح
 کو 

 

 عاد ت

 تم کونے       ہم  پیدا  کیا      ا و ر    -

 و ں میں  -

 

 جور
 ا )کی جمع   زوج 

 

 (جور

ے  میاں

 

ئ
 
ت لی
ک

ے بیوی ا و ر   بیوی 

 

ئ
 
ت لی
ک

میاں 
 زوج 

(Spouse) 



 ﴾ ۸﴾    وَّ  خَلَقۡنٰکمُۡ   اَزۡوَاجًا       ۙ ﴿۷وَّ  الۡجبَِالَ  اَوۡتَادًا       ﴿ ۙ  

  

 

 و ں کو میخوں کی طرج گار

 

 د پ ا ا و ر  پہار

زَ د و ں ا و ر  عور توں )ا و ر  تمہیں 
م

 و ں (کے

 

 کی شکل میں پیدا  کیاجور

And the mountains as pegs 

And We have created you in pairs 



o ا ر ر بوبیت سے

 

 (۲)ا ستدلال ا  پ

o غور  و  فکر 

 

 میخوں میں سا ماں

 

 و ں کی عظیم ا لشاں

 

  پہار

 

 کا سا ماں

o  مجید میں 

 

ز ا  ں
ق
 کر 

 

 و ں کی ا س حیثیت کا د

 

 متعدد  پ ا ر  ا  پ ا  ہےپہار

o و ں 

 

 مین کی پہار

 

 مین میں ا ر تعاشی جنبش نہ میخیں بناپ ا  کو ر

 

ا کہ ر

 

 -ہوپ

 

 ت
ی
میں ہے حد

  پیدا  کئے تو ا س 

 

 مین پیدا  کی تو ا س میں ا ضطرا ت  سا  تھا۔ پھر ح ث  پہار

 

کہ ا للہ تعالیٰ نے ر

 کی کیفیت پیدا  

 

 میں ا طمیناں

 

ئ

گ

 ہو

o میں، پ ا ر شوں کے 

 

 مین کو ا ستحکام د ینے کے علاو ہ موسموں کے تغیرا ت

 

 و ں کا ر

 

پہار

 ے 

 

ڑ
ی 
 ے 

 

ڑ
ی 
 ر خیز و ا د یوں کے و جود  میں، 

 

 ں کی پیدا ئش میں، ر

 

ڑ سنے میں، د ر پ ا و
ی 

 ا و ر  طرج 

 

ز ا ہم کرنے و ا لے د ر ختوں کے ا گنے میں، قسم قسم کی معدنیات
ف
 ر  
ث

 

ت
ہ

 

ش

 ا  د خل 

 

ڑ
ی 
ز ا ہمی میں بہت 

ف
 ہے طرج کے پتھرو ں کی 

      ﴾۷﴿ ۙ        اَوۡتَادًاالۡجبَِالَ  وَّ  

  21/31 بِهِم  و ج ع ل ن ا فِي الْ  ر ضِ ر و اسِي  أ ن ت مِيد  



o ا ر ر بوبیت سے ا ستدلال

 

 غور  و  فکر ( ۳)ا  پ

 

 میں سا ماں

 

 و ح ئ ث

 

 نظام ر

o کو 

 

سا ں

 

ن
 و ں ا 

 

ا  ا پنے ا ندر  جور

 

ا  عظیم کی شکل میں پیدا  کرپ

 

ت
ھ
ک

 ہےحکمتیں ر 

o  ز ماپ ا  کہ ہم نے تمہیں تنہا نہیں پیدا  کیا
ف

تمہار ے سا تھ تمہار ی ہی جنس سے تمہار ا   بلکہ

 ا  بھی بناپ ا  

 

ا کہ ) جور

 

 ر یعہ پ

 

 کا د

 

ئ ث

 

 (بنےو ہ تمہار ے لئے طمانیت ا و ر  سکی

oندگی ا پ ک کہ پر طور   ا س یہ 

 

ا قص بغیر کے د و سرے ر

 

  ا و ر   ہے، جاتی ر ہ ا د ھور ی ا و ر   پ

 

 کے  ا ں

 

 

  منفی و   مثبت د ر میاں

 

 پ ا ت

 

  و   خ ذ

 

 میں ا س کہ گیا د پ ا   سمو سے طریق حکیمانہ ا س کو ا حساسا ت

 ر  سے
ہ
  کا ا پ ک 

 

 ندگی کی ا س ا و ر  سکوں

 

 گئی کرد ی و ا بستہ سے د و سرے تکمیل کی ر

o ا کہ

 

  ا و ر  مرد  سے ا س پ

 

  کے د و نوں عور ت

 

  عظیم ا پ ک د ر میاں

 

 عائلی مترا بط ا و ر  ا لشاں

 ندگی

 

  معاشرہ صالح ا و ر  عمدہ ا  ئے، میں و جود  ر

 

سا نی نسل ا و ر  چڑھے، پرو ا ں

 

ن
 پ ا حسن بقاء کی ا 

  طریق

 

ز و ع
ف

 ؟ہے ہوسکتا نتیجہ بے ا و ر  مقصد بے کچھ سث   یہ کیا تو-سکے پ ا  

 ﴾ ۸ۙۙ﴿        اَزۡوَاجًاخَلَقۡنٰکمُۡ   وَّ  



 نَاجَعَلۡ   وَّ   

  کمُۡ نوَۡمَ  

   سُبَاتًا

o ُبِت ا ا  ر ا م   - س ب ت ا،  س ب ت  ي س 

 

 مناپ

 

ا   ، سی ث

 

 کرپ

oسبت(Sabbath) 

 

  -بنی ا سرا ئیل کا ہفتے کا مقدس د ں

 

 سے چھٹی کا د ں

 

 کام کاج

oا  – ا سی نسبت سے  ا س کے معنی

 

  کر ا  ر ا م کرپ

 

 کے، حرکت و  عمل کو چھور

 

 ر ا حث
یۡلَ   اجَعَلۡنَ   وَّ   الَّ

 لبَِاسًا 

  ﴾ ۱۰﴿ۙ       جَعَلۡنَا الَّیۡلَ  لبَِاسًاوَّ    ﴾ ۹ۙۙ﴿         سُبَاتًاوَّ  جَعَلۡنَا نوَۡمَکمُۡ   
  نے  ہم بناپ ا  ا و ر   -

 نیند کو تمہار ی -

 ر یعہ ا  ر ا م   -

 

 کا د

 ھنا  :لباس) ا پ ک پرد ہ -

 

 کو لباس کہنا ا ستعار ہ ، ا و ر

 

 )ہےستر کی و جہ سے ر ا ت

 کو        نے  ہم بناپ ا  ا و ر   -

 

 ر ا ت

م ا امُ ن  ي    ام  ن   ا    ، ن  و 

 

ا  ،  سوپ

 

 گہری نیند کرپ
 تب  سماد ہ            



ا ر ر بوبیت سے ا ستدلال •

 

 (۴،۵)ا  پ

 کے سث  سا مانوں میں سے خاص طور  پر •

 

 کی ر ا حث

 

سا ں

 

ن
 کر  ا 

 

ز ماپ ا  نیند کا د
ف

 

 نعمت ہے۔ ا و ر  ا س نعمت کو حق تعالیٰ نے پور ی مخلوق کے لیے ا یسا •

 

یہ ا پ ک عظیم ا لشاں

 بیک 

 

ت
ل
 د و ر  سث  کو یہ د و 

 

ز
م
ا ہ ا و ر  

 

ز ما د پ ا  ہے کہ ا میر، غریب، عالم، جاہل، پ ا د س
ف
عام 

و ں کو یہ 

 

ش
ک

 کا تجزیہ کریں تو غریبوں ا و ر  محنت 

 

 عطا ہوتی ہے۔ بلکہ د نیا کے حالات

 

ت
ق
و 

 و ں کو نصیب نہیں ہوتی۔ 

 

ڑ
ی 
 نعمت جیسی حاصل ہوتی ہے و ہ مالدا ر و ں ا و ر  د نیا کے 

 کا ملۂ سے ا س نعمت کو جبری بنا د پ ا  •

 

مث
ج
 ی نعمت یہ ہے کہ ا س نے ا پنی ر 

 

ڑ
ی 
پھر ا س سے 

 بھر جاگتا 

 

 سے مجبور  ہو کر چاہتا ہے کہ ر ا ت

 

ر ت

 

کث
 کام کی 

 

 بعض ا و قات

 

سا ں

 

ن
ہے۔ ا 

 بھر کی 

 

ً نیند مسلط کر کے ا س کو سلا د یتی ہے کہ د ں  حق ا س پر جبرا 

 

مث
ج
ر ہے مگر ر 

 پ ذ  کام کے لیے تیز ہو جائیں۔ 

 

ز
م
 ٰ  د و ر  ہو جائے ا و ر  ا س کے قوی

 

 تھکاں

  ﴾ ۱۰﴿ۙ       جَعَلۡنَا الَّیۡلَ  لبَِاسًاوَّ    ﴾ ۹ۙۙ﴿         سُبَاتًاوَّ  جَعَلۡنَا نوَۡمَکمُۡ   



 ﴾ ۱۰﴾   وَّ  جَعَلۡنَا الَّیۡلَ  لبَِاسًا      ﴿ۙ ۹ۙۙ﴿     وَّ  جَعَلۡنَا نوَۡمَکمُۡ سُبَاتًا    

 

 

 سکوں

 

 بناپ ا ا و ر  تمہار ی نیند کو پ ا عث

 

 

 کو پرد ہ پوس

 

 ا و ر  ر ا ت

And made your sleep for rest, And made the night 
as a covering. 



 اجَعَلۡنَ  وَّ 

 النَّہَارَ  

o    ا  ر ا ستہ   نہر 

 

ڑ
ی 
 (  نہر   )پ ا نی بہنے  کا 

oپھر ا س سے یہ  لفظ مطلق و سعت کے معنوں میں 

o     کے معنی میں   – نہار 

 

 جس میں  و سعت ا و ر  بہت ر و شنی پ ا ئی جاتی ہے  ،د ں

 مَعَاشًا     

o ُا   ع ي ش ا و م عاش ا ، ع اش  ي عِي ش

 

 ندگی گذا ر پ

 

 ر

oی)معیشت :ا ر د و  میں 

 

 گار /ر و ر

 

ا )عیش ، (ر و ر

 

 ندگی گذا ر پ

 

 ، (خوشحال ر

 

 تعیش،  عیاس

 ﴾ ۱۱﴿       جَعَلۡنَا النَّہَارَ  مَعَاشًاوَّ  

  نے  ہم بناپ ا   ا و ر   -

 کو  -

 

 د ں

 کرنے   -

 

لاس

 

 ی پ

 

     کا ر و ر

 

ت
ق
 )و 

 

ت
ق
 ندگی گذا ر نے کا و 

 

 (ر



 ﴾ ۱۱وَّ  جَعَلۡنَا النَّہَارَ  مَعَاشًا     ﴿  

 ی کمانے کے لیے بناپ ا 

 

 کو ر و ر

 

 ا و ر  د ں

And made the day as a means of subsistence 



. 

 کو •

 

 د ں

 

ت
ق
 کی سرگرمیوں کا و 

 

 بناپ ا حصول معاس

•  

 

 کے سا تھ ا پنی معاس

 

ت
ل
 پ ا د ہ سہو

 

 کو ا س مقصد سے ر و شن بناپ ا  کہ ا س میں تم ر

 

د ں

 کرسکوکے لیے کام 

 پھیر کرتے ر ہنے کے بے شمار   •

 

ت
ل
 کا ا 

 

 ا و ر  د ں

 

 مین پر پ ا قاعدگی کے سا تھ مسلسل ر ا ت

 

ر

ا ر ہ یہ بتانے کے لیے کیا گیا ہے کہ 

 

فوا ئد میں سے صرف ا س ا پ ک فائدے کی طرف ا س

 ی حکمت کام 

 

ڑ
ی 
یہ سث  کچھ بے مقصد، پ ا  ا تفاقاً نہیں ہو ر ہا ہے بلکہ ا س کے پیچھے ا پ ک 

 تمہار ے ا پنے مفاد  سے گہرا  تعلق کر 

 

ڑ ا ہ ر ا سث
ی 
 ہےر ہی ہے جس کا 

 ر ے ہما•

 

ت  تھی و ہ ر ا ت
ل
ا ر یکی کی طا 

 

 کے لیے جس پ

 

 و  ر ا حث

 

 ا پنے سکوں

 

ث

 

و جود  کی سا ح

 کو مہیا کی گئی ہے

 

ت  تھی و ہ د ں
ل
 کو، ا و ر  ا پنی معیشت کے لیے جس ر و شنی کی طا 

ا ر ر بوبیت سے ا ستدلال  ﴾ ۱۱﴿       جَعَلۡنَا النَّہَارَ  مَعَاشًاوَّ  

 

 (۶)ا  پ



 نَابنََیۡ  وَّ 

o ا   ي  ب نِيُ بنِ اء  ب  ن ى

 

ا   ، تعمیر کرپ

 

 بناپ

o ا   : ا ر د و  میں

 

 (جس پہ بنیاد  قائم ہو)مبنی    ،پ ا نی  ،( بنیاد )ی تِ

 کمُۡ فَوۡقَ  

oا مل جن میں متضاد  معنی پ ا ئے جاتے ہیںفوق

 

 میں س

 

 ا لفاظ

 

 (لغت ااضداد)ا ں

o ا )ا فاقہ ،فوقیت  ،فوق : ا ر د و  میں

 

 تفوّق، فائق  ،  (کمی ا  پ

 سَبۡعًا 

 شِدَادًا   

 ﴾ ۱۲﴿ۙ       شِدَادًاوَّ  بنََیۡنَا فَوۡقَکمُۡ  سَبۡعًا 

  نے  ہم بنائے   ا و ر     -

-  

 

 سا ت

ا   ،  بلند    ،ا و پر : ف وق   ا و پر تمہار ے    -

 

ا ،  تیزی ا  پ

 

 کمی ا  پ

 ) سخت      /  مضبوظ -

 

 (ا  سماں

 ين ب   ماد ہ 

 شداد جمعشدپ ذ  کی 



 ﴾ ۱۲وَّ  بنََیۡنَا فَوۡقَکمُۡ  سَبۡعًا شِدَادًا  ﴿ۙ 

 قائم کیے

 

 مضبوظ ا  سماں

 

 ا و ر  تمہار ے ا و پر سا ت

And We have built above you seven strong 
(heavens) 



o ا نیوں کی

 

س

 

ن
 کی 

 

ا نیوں کے بعد ا  سماں

 

س

 

ن
 مین کی 

 

 توجہ  طرفر

o تمہار ے 

 

 محکم ا  سماں

 

 میں نہیں ہے  -بنائےا و پر سا ت

 

 کر ا گرچہ یہاں ا لفاظ

 

 کا د

 

ا  سماں

 ہی 

 

 مذکور ہیں و ہ خود  د لیل ہے کہ مرا د  ا  سماں

 

 ہےلیکن جو صفات

o ڑ  تغیر و  کہ مضبوظ کا لفظ ا س معنی میں
ی 
ڑ ا 
ی 
 ر ہ 

 

 میں د

 

 کی سرحدیں ا تنی مستحکم ہیں کہ ا ں

 

ا ں

 سرحدو ں کو پ ا ر  کر کے عالم پ ا لا کے بے شمار  ستار و ں ا و ر  

 

ا  ا و ر  ا ں

 

تبدل نہیں ہونے پ ا پ

ا  

 

 مین پر ا   گرپ

 

ا  ہے نہ تمہار ی ر

 

 ہےسیار و ں میں سے کوئی نہ ا پ ک د و سرے سے ٹکرا پ

o ملاحظہ کرو ، ا س نیلگوں چھت کی طرف ا  نکھ ا ٹھا کر 

 

ا ں

 

 ا و ر  پختہ کار ی کی س

 

ا للہ کی قدر ت

 تنے ہوئےہیں ، د یکھو۔ 

 

 و ں  ا ر بوں سا ل سے یہ سا ئباں

 

  شکست و ر یخت کا کوئی کرو ر

 

بتاو

 ر گز نہیں۔ 
ہ
، کوئی جھول، 

 

ا  ہے۔ کہیں کوئی شکن، کوئی سلوت

 

 ا س میں نظر ا  پ

 

ا ں

 

س

 

ن
 

 ﴾ ۱۲﴿ۙ       شِدَادًاوَّ  بنََیۡنَا فَوۡقَکمُۡ  سَبۡعًا 

 ثمَُّ ار جِعِ ال ب ص ر  ك رَّت  ي نِ ي نق لِب  إِل ي ك  ال ب ص رُ خ اسِأ  و هُو  ح سِير  



ہَّاجًاوَّ   اجًا وَّ    ﴾۱۳﴿ ۙ     جَعَلۡنَا سَِِ

 نَاجَعَلۡ وَّ   

اجًا   سَِِ

o ا  ہے

 

 کہا جاپ

 

 ر   ر و شن چیز کو  سرا ج
ہ
    ً  ا 

 

 مجار

oمیں   یہ لفظ چار  مرتبہ 

 

ز ا  ں
ق

 ہی کے معنوں میں  -

 

 ا و ر   سور ج

o   کے معنی میں معرو فا ر د و  میں 

 

 چرا ع

ہَّاجًا      وَّ

o ُکا ر و شن   -و ه ج  ي هِج 

 

ا ا  گ پ ا  سور ج

 

 ہوپ

o َّاج  و ه  

 

لغ
 پر ف  عَّال   )خوت  ر و شن ہونے و ا لا        ۔  ہے ے کا صیغہمبا

 

 ں

 

 (کے و ر

  نے  ہم بناپ ا   ا و ر   -

-  

 

 ر  و ہ چیز  جو  بتی ا و ر  تیل سے ر و شن ہوتی ہے) ا پ ک  چرا ع
ہ
 (لغوی طور  پر 

   ج هو    ماد ہ بہت ر و شن   -



ہَّاجًا    ﴿ ۙ   اجًا وَّ  ﴾ ۱۳وَّ  جَعَلۡنَا سَِِ

 پیدا  کیا

 

 ر و شن ا و ر  گرم چرا ع

 

 ت
ی
 ا و ر  ا پ ک نہا

And have placed a lamp full of blazing 
splendour. 



o 

 

  مرا د  سے سرا ج

 

  کو ا س ہے۔ سور ج

 

 کیا موصوف سے صفت کی و ھاج

o یہی  

 

  ر و شنی میں د نیا ا س سور ج

 

  ا و ر  حرا ر ت

 

 ر یعہ کا قوت

 

 ہے د

oمین نے ا س کہ ہے حکمت کی ہی ا للہ یہ 

 

 ہے ر کھا پر فاصلے ا یسے ٹھیک سے ا س کو ر

ز یب بہت سے ا س نہ کہ
ق

  کے ہونے 

 

 د و ر  بہت نہ ا و ر   ہے گرم ا نتہا بے یہ پ ا عث

  کی ہونے

 

، یہاں سے و جہ ا سی سرد ، ا نتہا بے پ ا عث

 

سا ں

 

ن
  ا 

 

  ا و ر  حیوا ں

 

ا ت

 

 ندگی کی نباپ

 

 ر

  سے ا سی ہے۔ ہوئی ممکن

 

 مین کر نکل خزا نے حسات   بے کے قوت

 

 ہیں ر ہے پہنچ پر ر

  سی ث   لیے ہمار ے جو

 

 ہیں ر ہی پ ک فصلیں ہمار ی سے ا سی ہیں۔ ہوئے بنے حیات

 ر   ا و ر  
ہ
  کی ا سی ہے۔ ر ہی پہنچ بہم غذا  کو مخلوق 

 

 کر گرم کو پ ا نی کے سمندر و ں حرا ر ت

 ں جو ہیں ا ٹھاتی بھاپیں و ہ کے

 

 ر یعہ کے ہوا و

 

 مین سے د

 

 پھیلتی پر حصوں مختلف کے ر

  ا و ر 

 

ڑ ستی میں شکل کی پ ا ر س
ی 

 ہیں 

ہَّاجًاوَّ   اجًا وَّ    ﴾۱۳﴿ ۙ     جَعَلۡنَا سَِِ



   اوَّ اَنزۡلَۡنَ 

تِ    مِنَ   الۡمُعۡصِِٰ

oع ص ر      ماد ہ 
oعصر:  

 

ت
ق
ک کا و 

 

 و ا لِ ا  فتات  سے غرو ت  پ

 

 تیزی سے )ر

 

ح ث  سور ج

ا  ہے   

 

ا  محسوس ہوپ

 

 -غرو ت  ہوپ

oتے پ ا د ل صِرٰتِ ۡ  مُع 

 

 پ ا نی نچور
 مَآءً  

 ثجََّاجًا    

تِ مَآءً  ثجََّاجًا  ﴾ ۱۴﴿ۙ    وَّ اَنزۡلَۡنَا مِنَ الۡمُعۡصِِٰ
 ل کیا    ا و ر   -

 

ا ر

 

  نے  ہم پ

 سےپ ا د لوں      -

ا      ع ص ر ا ، صِرُ ي  ع   ص ر  ع  

 

 پ

 

 (پھلوں و غیرہ  کا)نچور

 ا س میں تیزی سے گذر نے کا مفہوم  

 ر    ،   معاصر ، عصر ا ر د و  میں   
صث
ع

 ا  ہوا )

 

 (نچور

 پ ا نی -

 )موسلا د ھار  -

 

 (بکثرت

ڑ سناپ ا نی  ي ثِج   ث جَّ 
ی 
 و ر  سے بہنا پ ا  

 

  کا ر
ے کا صیغہ  ث جَّاج  

 

لغ
 و ر  سے بہنے مبا

 

ڑ سنے و ا لاپ ا  بہت ر
  ی 

 ج ج ث  ماد ہ



تِ مَآءً  ثجََّاجًا   ﴿ۙ   ﴾ ۱۴وَّ اَنزۡلَۡنَا مِنَ الۡمُعۡصِِٰ

ڑ سا پ ا و ر  ا 
ی 
 نچڑتے پ ا د لوں سے موسلا د ھار  مینہ 

And We sent down from the clouds water in 
abundance 



جَ نُ لِّ   خِۡۡ

  ِ  ہٖ ب

 حَبًّا 

o(گٹھلی بھی)د ا نہ : حَب   

o  ث  کی جمع) حبوت َ
 (د و ا ئی کی)گولیاں  -(ح

     وَّ  نبََاتًا 

o  ُُا       نبَاتًا ،   نبََتَ   یَنبت

 

ت
گ
 ا ُ   

o 

 

ا ت

 

 ر  ا گُنے و ا لی چیز:  نباپ
ہ
 مین سے 

 

 ر

 

 

جَ بہِٖ حَبًّا وَّ  نبََاتًا    ﴾ ۱۵﴿ۙ     لِّنخُِۡۡ

ا کہ  -

 

 نکالیں  ہمپ

 ا س     سے -

  نکالنا - راج اإخ  ،  جُ رِ يُخ   ج  ر  أخ  

لۂّ       -

 

 (grain)ع

  ا و ر      -

 

ا ت

 

 نباپ

ما ثلت کی بنا پر  -پ ا نی کا بلبلہ:حباب
م
 سے 

 

 شکل و  صور ت

  IV-فعالاِ 



 جَنّٰتٍ وَّ  

oنّٰتجَ  کی جمع     جنت 

o 

 

ث

 

ئ  مین سبزے کی و جہ سے چھپ گئی ہو     :ح 

 

  جس کی ر

 

 (لغوی طور  پر)ا یسا پ ا ع

o طلاحی طور  پر
ص
 نیکو کار و ں کا مسکن : ا 

 

 مرنے کے بعد صاحث  ا یماں

 

ث

 

جہاں ح ئ

 ا للہ تعالیٰ نے طرج طرج کی نعمتیں میسر کر ر کھی ہیں

     لۡفَافًااَ 

o َّا  ل فًّا  ي  لُف  ل ف

 

ا  ہوپ

 

ت
ھ
گ

 ا و ر  

 

ا  ،ا پ ک چیز کو د و سری کے سا تھ ملا د ینا، گنجاں

 

 مدغم کرپ

oالفافا : 

 

ث

 

 د ر ح

 

ے ا و ر  گنجاں

 

ھئ
گ

 متصل ، 

 ﴾ ۱۶﴿ؕ     جَنّٰتٍ اَلۡفَافًاوَّ  

    ا و ر     -

 

 پ ا غات

ے  ہوئے   -

 

ئ
 
لی

ے) 

 

ھئ
گ

 ف ف ل  ماد ہ (

 ملفوف،  لفافہ :ا ر د و  میں  



جَ بہِٖ حَبًّا وَّ  نبََاتًا    ﴿ۙ   ﴾ ۱۶﴾   وَّ  جَنّٰتٍ اَلۡفَافًا    ﴿ؕ ۱۵لِّنخُِۡۡ

 ا و ر  گھاس 

 

ا ج

 

ا کہ ہم ا س سے ا پ

 

 ا گائیںپ

  

 

ے پ ا غات

 

ھئ
گ

 (ا گائیں)ا و ر   

That We may bring forth thereby grain and plants 

And gardens of thick foliage 
 



. 

oا و ر  ر بوبیت کے د لائل 

 

 ا للہ کی قدر ت

oکس طرج پ ا د ل سمندر و ں سے پ ا نی ا ٹھاتے ہیں ؟ 

o ا  ہے؟پ ا نی

 

 ا  جاپ

 

 سے بھرے ہوئے پ ا د لوں سے کس طرج یہ پ ا نی نچور

o ر یعےکے پ ا د لوں 

 

 ر یعہ  د

 

ز  پ ا نی مہیا کرنے کا ا نتظام ا و ر  ا س کے د
ف
سا نی ا  پ ا د یوں کو و ا 

 

ن
ا 

ا  

 

ے پ ا غوں کا ا گُ جاپ

 

ھئ
گ

لۂّ ا و ر  سبزی کی پیدا و ا ر  ا و ر  

 

 ع

o   ر ا  غور  کرو 

 

 تمام ا سبات  ! د

 

 تمام ا سبات  کے پیچھے کوئی تو مسبب ا لاسبات  ہے جو ا ں

 

ا ں

 ا لنے و ا لی چیزو ں کا خالق 

 

 د

 

 ہےا و ر  ا ثرا ت

o کی ا  نکھیں کھول د ینے کے لئے کافی نہیں ہے؟ کیا ا س کے پیچھے ا پ ک ا یسی کیا 

 

سا ں

 

ن
ا 

 کا پور ا  پور ا  ا نتظام کر ر ہی ہے

 

 ہستی کا ہاتھ د کھائی نہیں د یتا جو ا س کی پرو س

تِ مَآءً  ثجََّاجًا جَ بہِٖ حَبًّا وَّ  نبََاتًا   ﴾ ۱۴﴿ۙ    وَّ اَنزۡلَۡنَا مِنَ الۡمُعۡصِِٰ    ﴾ ۱۵﴿ۙ     لِّنخُِۡۡ



oترا جم و  گرا مر ، 

 

 لغات

o 

 

 ا لقرا  ں

 

 فی حل لغات

 

 علی محمد    -ا نوا ر  ا لبیاں

o      

 

 ا لقرا  ں

 

ا  -مفرد ا ت

 

  مولاپ

 

 پور یمحمد عبدہٗ فیرو ر

o 

 

 غریب  فی ا لمفرد ا ت

 

 ر ا غب ا صفهانی ا مام -ا لقرا  ں

o 

 

   مترا د فات

 

ت لانی    - ا لقرا  ں
ک
 

 

ں
ٰ
م
ج

ا  عبد ا لر

 

 مولاپ

o مطالعہ    

 

ز ا  ں
ق

 پ ا ر پرو فیسر حافظ ا حمد    -

oا لکریم 

 

 ا لقرا  ں

 

 عبدا للہ عباس  ندو ی-قاموس ا لفاظ

o ر  ا حمد            حافظ ترجمہ 

 

ذ

 

 ر  ا حمد لفظی پ

 

ذ

 

 پ

o Abdullah Yousaf Ali    Translation 

o Muhammad Marmaduke Pickthal  Translation 

o Message of Quran – Dr. M. Asad 

 مرا جع و  مصاد ر 

 تفاسیر

o ز طبی                    ا بوعبدا للہ
ق
ز طبیمحمد بن ا حمد تفسیر 

ق
 

oفذ ا ء ا بن کثیر  کثیرا بن  تفسیر
ل
 حافظ عماد  ا لدین ا بوا 

o 

 

ا ہ عبد ا لقاد ر     موضح ا لقرا  ں

 

 س

oپیر ضیاء  تفسیر      

 

ا ہ ا لقرا  ں

 

   کرم س

oتفسیر  

 

ا  بیاں

 

         مولاپ

 

 تھانویا شرف علی ا لقرا  ں

o 

 

ا       تفسیرتفہیم ا لقرا  ں

 

 مود و د یسید ا بوا لاعلی مولاپ

oتفسیر  

 

لال ا لقرا  ں

 

 شہید قطب سید             فی ط

o تفسیر معار ف 

 

  محمد شفیع مفتی                 ا لقرا  ں

o 

 

ز ا  ں
ق
ڑ  
ی 
ا  ا مین ا حسن  تفسیر       تد

 

 ا صلاحیمولاپ

o      

 

 ا لقرا  ں

 

 ا کٹر ا سرا ر   تفسیربیاں

 

 ا حمدد

o  ا

 

 ا سحاق مدنی تفسیر مدنی              مولاپ

o تفسیر   ر و ج 

 

 ا کٹر محمد ا سلم     ا لقرا ں

 

 صدیقید

o 

 

 ا د ہد عوت

 

           شمس پیرر

 

ز ا  ں
ق

 

o 

 

 ا لقرا  ں

 

کلام  تفسیرترجماں
ل
ا  ا بوا 

 

 ا د مولاپ

 

 ا  ر

 



اٰنِ  اارۡحَمۡن اَللّٰہُمَّ   وَّ  ہدًُی وَّ  نوُۡرًا وَّ  امَِامًا نَالَ  وَاجۡعَلۡہُ    الۡعَظِیۡمِ  باِلۡقُُۡ

ِ  الَلّٰہُمَّ   ، رَحۡمَۃً  ن ۡ
    ، ناجَہلِۡ  مَا مِنۡہُ  اعَلِّمۡن وَ   نانَسِیۡ  مَا مِنۡہُ  اذَکِِّّ

 ِ ۃً  نَالَ  وَاجۡعَلۡہُ   النَّہَارِ، اٰنآءَ  وَ  الَّیۡلِ  اٰنآءَ  تلََِوَتَہ   اوَارۡزُقۡن  رَبَّ  یَّا حُجَّ

ۡ  ۔  الۡعٰلَمیِنَۡ                   ناٰمی

 کریم  

 

ز ا ں
ق
ز ما ا و ر  ا سے  ہمار ے لیئے  ا مام   ا و ر  نور   ا و ر  ( کے توسط)ا ے ا للہ   ہم پر 

ف
سے ر حم  

  بنا د ے      ا ے ا للہ   ا س میں سے جو ہم بھول گئے ہیں  و ہ ہمیں پ ا د  کرا  د ے  ا و ر   

 

مث
ج
 ا و ر   ر 

 

 ت
ی
ہدا 

 میں ا سکی   

 

 کے ا و قات

 

 ا و ر  ر ا ت

 

ھلا د ے  ا و ر  ہمیں توفیق د ے کہ  د ں

سک

جو نہیں جانتے  و ہ ہمیں 

  کریں ا و ر   ا س 

 

لاو ت

 

 ) پ

 

ز ا  ں
ق

 ا  مین  -کو  ہمار ے حق میں  حجت بنا د ے   ( 


